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tinue; (S,*M,*K;) a [in it, namely, a place,
or the like], and d.,lb [in i, namely, a state, an
‘office, or the like]. (M K.) Yousay u\i'.. o o}l
[He settled, fized, established, or conﬁrmcd &e. ,
Ium, or tt in his, or its, place]. ($,K.) And [
s 51wl 1ia 9 g8 [Nothing fived me
in this country, or town, &c., but thy being in it].
(TA.) And o) g ,.Ln 331 He left the birds
to rest in their mest. (Mgb.) And Jala!l ,.Jl
d..s U’\‘ He left the agent to rest, [or settled,
_ﬂaxd or established, him, or made him to
continue, or confirmed him,] in his agency.
(Mgb.) [And &b & o33V He left him at rest
in his assertion, undisturbed, unopposed, or un-
contradicted; he confirmed him in it; he con-
Jessed him to be correct respecting it. Thus the
verb is used in the phrase &b} e 5,31 in the
 Expos. of the Jel., xxxviii, 22: and in many
other instances.] You say also :._,.J\ ¥,5, inf. n.
)g‘,.lJ, meaning, He put the thmg in its ,|)3 [or

)0 20,

mtmg-plaoc] (S.) And u"' ,,-." e Oy 8
Y, 355\ [ established the information in his mmd

s0 that it bccamc adablulwd] ($ ) And ..:, ,3!

o1 s, inf. n. 31,45 and 3,9, [both of which
inf. ns. properly belong to the synonymous form
io;;i, (as Lumsden has remarked, in his Arabic
Grammar, page 241,) I settled, fized, established,
&c., this thing, or affair; or I confirmed it.]
(S.) And it u nld in a trad. of 'Othmén,
=¢0

Y uf-. ,_,.b’jl l,,ﬂ Make ye the souls of the
beasts which ye slaughter to become at rest,

[and wait ye) that they may depart, and do not
hasten to skin the beasts, nor to cut them in
pieces. (TA.) And in a trad. of Aboo-Moosd,
L@ wee 223 ad g .
Sy Il Sl Prayer is established
and connected with ;,- and §\Sj [i. e., benevolent
treatment of others or piety or obedience to God,
and the giving of the alms required by the law).
(TA.) — o3 250 580 I explained the say-
ing, or speech, or language, to such a one, so that he
knew it. (TA.)mm ;31 Ho became quiet and sub-
muau (TA from a trad.) == 4 2, (S, Msb,)
inf. n. ,1}! (M,K,) He acbwmlodged, or con-
Sessed, it, ($, M, Nigb, K,) namely, the truth, or
u right, or due, (§, M, K,) or a thing. (Msgb.)
ﬁl signifies The qffirming a thing either with
the tongue or with the mind, or mlh both. (El-
Bagdir.)—[Hence, app.,] FHw) ..a,ﬂ [as though
signifying The she-camel acltmlcdged or con-
JSessed, herself to be pregnant ;] the she-camel's
pregnancy became apparent: (IKtt, TA;) or
became established; became a positive fact :
(18k, 8, K :) or the s"~ramel conceived; became
pregnant. (IAgr)—)Jl Hc entered wpon o
time of cold. (M, K.) — &1 031, (inf. n. ,l}l
Mgb,) God caused him to be affected, or smitten,

by tlu cold. (8, M, Myb, K.) One does not
say .,; (M, K) — &is dbi 31, (S, M, My, K,)

and,,l!,(M,K,)xGodmdckinycto become

S

cool, or refrigerated, or refreshed, (Msb, TA,) by | (32 4t

happiness, or joy, in consequence of his having
offspring, or of some other event: (Msb:) or
cooled his tears ; for the tear of happiness, or joy,
is cool: (Ag:) or gave him to such an extent
that his eye became quiet (;ﬁf uf:-), and was not
raised towards him who was above him, (S, TA,)
or towards that whick was above it: (L:) or
caused him to meet with that which contented
him, so that his eye became quiet ( ;a3) in looking
at other things; an explanation approved and
adopted by Abu-l-Abbés: (L, TA:) or caused |v
his eye to sleep, by making him to meet with
happiness, or joy, that dispelled his sleeplessness.
(Aboo-Talib.) You say also _;Jl;‘l :;l U‘,':‘;f jé..
[t refreshes my eye, &ec., to see thee]. (TA.)
See also 1.

5 and 8: see 1, first signification.

8 seel, first sngmﬁcatlon ==,3I, (K,) or »3
),)dlg, (8,) or ,,Ul 'L.Jl.o, (M,) He washed him- |
self with cold mater. (S M, K.)

10: seel, ﬁrstslgmﬁcatlon, in three places; and
see 4. [_)A..;I often signifies It was, or subsisted, |

or kad being: and hence )A::.: is frequently used or

understood as a copula, often with o preﬁxed to
—O' s,

the predicate; as xs also )4.....3 so that )A.—o a2y

P

doais or Juie )A--g may mean Zeyd is with
thee ; as well as Zeyd is residing, &c., with thee.
See, on this point, TAk, p. 58.) — Also, It ob-
tained, or held.

R.Q. 1. ;.f;j, [inf. n. '3:,5;3,] It (a man's
belly) sounded, [or rumbled,] (S, TA,) by reason
of hunger, or from some other cause. (TA.)
Also said of a cloud, with thunder. (TA.)—
It (wine, or beverage,) sounded, [or gurgled,] in a
man’s throat. (M, TA. )_He laughed (S, M,
K) in a certain manner, (S) violently, or im-
moderately, and reiterating his voice in his
throat : (M, K:) or ha mutated the sounds of

rd.

laughing : (IKtt:) or ,:).: is similar to aa3.
(Sh.) — He (a camel) brayed, (S, M, K,) nith
a clear and reiterated voice : ($, M :) or brayed
in the best manner: (IKtt:) said only of a camel
advanced in age: (8§, in art. Jaii:) o’,.i';i is the
inf. n., (§,* M, K,*) and the simple subst. is
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JB8: (M, K:) and ,Il)i is pl. of the former of | ¥
these ns. (8. )_..:)3,1 It (a pigeon, dsloam,)
[cooed ; or] uttered its cry : (S, K ) or uttcred a

kind of cry: (M:) the inf. n. is 3,5,5 and ,;‘,5,3,
(S, M, K) whlch latter 1J says is of the

measure ,},u.s thus malnng ita quadnhteral-
radical word, (M,) and ,li,i and )b)i, which
last m a slmplc subst. as well as an inf. n., and
80 is 3,5} (El-Hasan Ibn-Abd-Allah El-Katib
El-Igbahénee.) wm She (a domestic hen) uttered
a reiterated cry, or cackling. (Hr, M.)

3. “w 0.

s : see 1, throughout. — a1 );._a [T'he day of
resting ;] the eleventh day of Dhu-l-Ilijjeh;
(A'Obeyd;) the first of the days called s\s)

[Book 1.
(Mgb ) the day next after that called
)-..M ),g [or the day of the sacrifice, or of the
slaughtermg of camels]: (S, M, Mgh, K:) so
called because the people on that day rest, or
settle, in their abodes: (S, M, Mgh:) or because
they rest on that day in [the valley of ] Mine,
(A’Obeyd, Kr, M, Msb, K,) after the fatigue
of the three days lmmedlately preceding.
(A’Obeyd. )a)_’ ),.g, (S, M, Msb, K,) the
mf‘ n. being thus used as an epithet, (Msb,) and
,Li (S, Mgh, Msb,) but the latter was dis-
approved by IAar, (TA,) and ',”u, (M, K,)
and 93 aj »(S, M, Msb, K,) and 'o,b (S, Msb,)
A cold chill, or cool, day, and night: (§, M, &c.:)
and )s is applied to anythmg as nlgnlfymg cold ;
(TA ;) [and 80, app., ,b and perhaps )”} and
',g!S]. [Hence,] gb,dl [The two cold times ;]
the morning and the evening. (S,XK.) A man
being asked what had eaused his teeth to fall

{out, he answered ',h.ll s ;us Jél [The

eating what was th and dnnlmlg what was
cold : but he may have used )B instead of ,s for
the purpose of assimilation to jle ; and it seems
that, when coupled or connected with )l-., )b is
more chaste than ,a] (TA) Respecting the
saying uib UJ,J u.o lb)la. J,, see art. yo-, ==o
See also 2.

i 2355 [9.v.] (8, M, K) and ; A (TA)
[and yie]. == Also, (S, M, Mgh, Msb, K,) and
v 3, (Lh, Kt,) which latter form, itis said, must

3.
be used in conjunction with [its contr.] ya, for
the sake of assimilation, (TA,) and 'ji, (Kt,)
Cold, coldness; chill; chilness; coolnm, syn.
393 (8, M, Mgh, Msb, K;) as also Y553 (§:)
3,
or y.5 ugmﬁes cold; &c., in winter; (M, K ;)
whereas ); is in winter and summer: (M:) and
"3 o)s, cold, &c., by which a man (M, K) or other
creature, (M,) is qﬁ’actod or smitten. (M, K.)
You say )aJI o l,.l.) They entered upon the

[time of ] cold. (M.) And ): Vs ,.'9 Neither
heat nor cold. (TA, from a trad.) And ¢1.!

:,J S A night of cold. (TA.) And ..\-A

"S)f e o,-. V.L.dl ($) The most severe of thirst
is thirst in a cold day. ($, art. yo-.) And

sometimes the Arabs said V3,5 = :;.. .;q-' S
[T experience] thirst in a cold day Y. (ISd in
TA, art. yo.) [See this and other exs. in art.
)..) One says also 'I,J) Y [meaning 95
da.’l,] The time of its access, or coming, mean-
ing of the access, or coming, of the disease, [app.,
of the shiveringfit of an ague, (see ilgye,)]
departed the [pronoun] W refers to [the word]

3-*5" $)
H .
2 see 3,



